
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 2021年度 秋学期留学（2021.9.13-2022.1.7） 

 2022年度 春学期留学（2022.4.4-2022.7.15） 

 



 

 

巻 頭 言 

 

2021年度中国語現地研修 A／2022年度中国語現地研修 B科目担当 

池田  晋   

 

 

 新型コロナウイルス感染症の蔓延により中国への渡航が厳しく制限される中、本学科が吉林

大学の協力の下で実施してきた中国語現地研修は、2021 年 4 月から「オンライン研修」という

形で再開されました。現地で生の中国を実地に体験しながら、その生活や文化について理解を深

めることを趣旨とする研修プログラムを、オンライン留学の形式に切り替えるのは全く前例の

ないことであり、果たしてどの程度の効果が見込めるのかといった不安を抱える中でのスター

トとなりました。そのような中で、吉林大学の先生方は全力を尽くし、オンラインという環境を

活かした授業内容を工夫し、絶えず改良を加えながら、参加者の誰もが満足のできる素晴らしい

プログラムを作り上げていってくださいました。吉林大学の先生方の熱意と努力には本当に敬

服の念しかありません。 

 今回の研修期間中も吉林大学は様々な苦難に見舞われました。とりわけ新型コロナウイルス

の影響で吉林大学の所在地である長春市がロックダウンされた 2022年 3月 11日から 4月 27日

の 1か月半は、外出もままならない中で、研修日程の調整や授業の準備をおこなわなければなら

ず、吉林大学の先生方にとって最も苦しい時期であったことは想像に難くありません。4月 4日

の開校後もしばらくはその影響で通信障害などの問題が頻発しました。そのような状況にもか

かわらず、吉林大学の先生方は冷静かつ適切に対処方法を模索し、常に質の高い授業を提供して

くださいました。 

 オンラインの教育効果は現地での学習には及ばないのではないかという不安も、吉林大学の

先生方の創意工夫によってすぐに解消されました。授業アプリの機能を利用してほぼ 24時間体

制できめ細かい指導をおこなってくださったほか、先生自らがキャンパスの様子を撮影して伝

えたり、動画や資料を駆使して中国文化を紹介したりするなど、魅力的で効果的なコンテンツを

考案し続けてくれました。修了式で、研修の成果として参加者が作成した動画を見せていただき

ましたが、皆の中国語の上達ぶりには佛大教員全員が大いに驚かされました。 

 2022年 12月、中国のゼロコロナ政策はついに転換点を迎えました。今後、現地での研修が再

開されるのか、まだ当分はオンラインでの研修が続くのかは分かりませんが、いずれにしても吉

林大学の先生方はこれからも素晴らしい研修プログラムを準備してくれるものと信じています。 

 最後になりますが、吉林大学国際語言学院院長の李冬梅先生ならびに授業担当の各先生、佛教

大学の関係者の皆様に心より御礼を申し上げます。 



 

 

2021 中国語現地研修 A 課程表 
 

 

 

 星期一 星期二 星期三 星期四 星期五 

1-2 节 

（9:00-10:30） 

汉语口语 汉语听力 1 中国文学 汉语口语 汉语听力 2 

3-4 节 

（10:50-

12:20） 

汉语写作 汉语口语 汉语阅读 HSK辅导 汉语口语 

5-6 节 

（14:30-

16:00） 

   中国思想史 文化实践 

 

 

オンライン研修の使用アプリ：DingTalk（钉钉） 

開校式・修了式の使用アプリ：Tencent Voov Meeting（腾讯会议） 

 



 

 

2022 中国語現地研修 B 課程表 
 

 

 

 星期一 星期二 星期三 星期四 星期五 

1-2 节（9:00-

10:30） 
汉语口语 汉语听力 中国文化 2 汉语听力 汉语口语 

3-4 节（10:50-

12:20） 

中国文化 1 HSK 辅导 

现代中国 1 

（中国历史） 

汉语阅读 汉语写作 

5-6 节（14:30-

16:00） 

现代中国 2

（中国文学） 

   文化实践 

 

 

オンライン研修の使用アプリ：DingTalk（钉钉） 

開校式・修了式の使用アプリ：Tencent Voov Meeting（腾讯会议） 

 



 

 

 

2021 年度中国語現地研修 A 

2022 年度中国語現地研修 B 

感想文 

 



 

 

中国語現地研修 A 修了後レポート 

（A） 

 

私はオンライン留学に参加して本当に良かったと思っています。 

初めは文化の違いから中国人の先生が怖く、授業が大嫌いでした。日本で『ん？』のよ

うなニュアンスの時でも、中国人の先生からは『あ？』と二声で言われ、喧嘩をふっかけ

られたような圧迫感と不快感を受け、逃げたいと毎日思っていました。何を言っているの

か、もしや怒られているのか、意思疎通ができているのかわからない不安に耐えるにはと

ても辛く苦しかったです。しかし、私がなぜ辛い日々を乗り越えオンライン留学をしてよ

かったと感じたのか、それは中国人の先生方とのお陰だと思っています。授業で当てられ、

焦っていても他の子に飛ばさず厳しい眼差しで先生は私を見つめることが何度かありまし

た。時が一瞬止まったような、あの凍りついた空気はとても重く恐ろしかったです。しか

し何とか絞り出したカタコトの中国語を言うと先生はいつも“对！非常好！”とグッドポ

ーズをし笑顔で褒めてくれました。私はその瞬間がとても好きでした。授業は本当に厳し

いものでしたがそれは先生方が私たちのことを本当に大切に思ってのことでした。また先

生は夜中まで、先生自身の貴重な時間を私に使っていただきました。私はこの時、先生の

純粋な良心に心を打たれました。授業時間を大幅に越えてから授業を終えたことは沢山あ

りましたが先生は嫌な顔ひとつせず理解できるまで教えていただきました。 

私が特に印象に残っているのは、最後の授業の時、先生が「このオンライン留学が終わ

ってしまっても何かわからないことがあればいつでも連絡して」と何度も涙目になって言

ってくれたことです。授業以外の時間を使ってでも私たちを大切に思ってくれる先生方の

温かさに胸が熱くなりました。無愛想に見られがちな中国人ですが、一度仲良くなれば他

人でさえ家族のように愛を持って接してくれます。先生方のお陰で私は諦めず勉強を続け

られたと思います。このような先生方の熱い思いを感じ。私はなにがなんでも中国語を上

達させて中国に行きたいと思うようになりました。なので益々力を入れて中国語を練習し

ています。私は今 HSK5級 180点以上を目指して日々勉強しています。それは短い間でした

が私の為に毎日添削や疑問点を教えてくれた吉林大学の先生方にいつか自分の言葉で感謝

と形ある結果をお伝えしたいからです。 

また先生方だけでなく共にオンライン留学を耐え抜いた同級生たちにも沢山助けられ

ました。最初は泣き言を沢山言いあっていましたが、プログラム中盤では、週末には必ず

「今週も自分達はよく頑張った。来週も頑張ろう！」と言ってお互いを励ましていました。

彼らがいなければ一人で乗り切れなかったと思います。これまで中国語を学ぶ環境にはい

ましたが、中国語は知識として頭に置いていました。 

しかしオンライン留学を通し、中国語＝相手に伝えるツールとして考えるようになり、

私の持つ中国語力はまだまだ未熟だと感じました。中国語が読めても相手に伝えられない。



 

 

そんな歯痒い思いを沢山経験しました。その悔しい経験からより一層中国語学習に励みま

した。自分はこんなにも努力ができる人間なのかとも感じました。 

このプログラムを通して私が一番に感じたことは「何でもやってみるものだな」という

ことです。初め、私はオンライン留学に対してはあまり魅力を感じていませんでした。オ

ンラインという環境だと自分に負け怠けてしまうのではないか、本当に得るものはあるの

か、沢山の疑問がありました。しかし私の選択は間違いなく正しかったです。始めは先生

の話について行けませんでしたが、プログラム終盤では最初より聞き取れている量は増え、

自分から発言しようという積極性も改善されました。もちろん現地に赴く留学と比較する

と時間も環境も制約されてしまいますが、それでも自分の頑張り次第で成長していくチャ

ンスを増やせます。「結局現地に行けへんのやから無駄やって」と沢山友達に言われました

が、今ではそれらを覆すほどの成長をしたと感じています。 

この終わりの見えないコロナ禍だからこそ思考を柔軟に多少の妥協もしつつ、自分のス

キルアップを目指して挑戦することで開ける世界があるかもしれない、私はこう感じまし

た。 

この限られた時間の中で私は大きく成長できたと思い、また将来の進路を考える良い機

会になったと思います。大変なことも多かったですがオンライン留学は私にとって非常に

有意義な期間でした。 

 



 

 

中国語現地研修 B 修了後レポート 

（L） 

 

我在秋季和春季两个学期参加了网上留学，在吉林大学学习了约十个月中文。一开始我的

中文水平不好，能不能通过 HSK 3级都成问题，而且我在没有任何词和语法基础的情况下参加

了网上留学，所以在第一节课上，我听不懂老师在说什么。然而，我的老师从一开始就精心教

导我，到秋季学期结束时，我已经具备了足够的能力，可以轻松通过 HSK 4级。后来我决定参

加春季学期的学习，因为我想更多地了解中国文化和中文。春季学期的课程水平也比较高，包

括听力和写作，我对学习的热情也比较高。 

我对这个在线学习计划的印象是对课程的仔细审查和作业量。复习是吉林大学课程的一

个非常重要的部分，也许这只是一个巧合，我复习的一些汉语口语单词在我的听力课上出现了，

而我复习的一些中国文化内容在我的中国历史课上出现了。作业量也给我留下了深刻印象与

日本大学相比，作业更多，内容更复杂。我认为这对我来说是一个非常好的项目，因为我想尽

可能地学习中文。作业的数量和复习内容的强度帮助我提高了汉语水平。我们还每天进行口语

练习，我想这是我的中文进步如此之大的原因之一。每天记录我的课程并将其发送给我的老师，

这种做法对我产生了很大影响。每天记录和检查我的发音的行为直接提高了我的听力和口语

能力，并给了我极大的信心。由于突然进入到一个全中 文的环境中, 我听不太懂老师上课时 

说的话, 也无法回答课堂上的问题。 在学习中文时, 我发现听力和发音特 别难。 但是, 在

老师们的热 情指导下,我学习了很多中国语言文化课程。 这些课程内容丰富,老师们的 讲解

深入浅出。 这让我的学习积极性有了进一步的提高,。 参加网上留学后 我的中文有了很大的

进步。 我的中文听力和发音比以前好了,口语 也越来越流利。 同时, 阅读和写作能 力也有

所提高。 不仅是我, 同学们的汉语水平也都越 来越高了。 吉林大学的老师给我留下了非常

深刻 的印象, 老师们真的很温柔, 给了我 们很多帮助和指导。最后，我作为日本留学生的

代表进行了演讲，并在视频大赛中获得了二等奖，这是我永远难忘的回忆。这是一次激励我在

未来学习中文的活动。我非常高兴，因为我没有想到会获得这么大的奖项。我很感谢吉林大学

的老师们。通过这段经历，我开始想学习更多的中文，了解更多的中国文化，并与中国人交流。 

我目前的目标是在我上大学的时候取得 HSK5级。 

然后有一天，我想去中国，认真学习中文。当我去中国时，我想见见老师并感谢他们。我

不知道由于冠状病毒会发生什么，但我想做出一个不会让我后悔的选择。 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


